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KISALTMALAR

Bkz.  : Bakınız

Der.  : Derleyen

Çev.  : Çeviren

DİA  : Diyanet İslam Ansiklopedisi

Hz.  : Hazreti

İ. A.  : İslam Ansiklopedisi

md.  : Madde

Nşr  : Neşreden

s.  : Sayfa

s.a.v. : Sallallahu aleyhi ve sellem

TDV  : Türkiye Diyanet Vakfı

Thk.  : Tahkik eden

Trc.  : Tercüme eden

ts.  : Tarihsiz

TDV  : Türkiye Diyanet Vakfı

y.y.  : Yayın yeri yok
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ÖNSÖZ

Kıraat ilmi, Kur’an-ı Kerim’in okunma keyfiyetini temel 
edinen önemli ilimlerinden biridir. İlahi mesajın beşeri-
yete doğru bir şekilde ulaştırmanın yolu da şüphesizdir 
ki Kur’an-ı Kerim’in doğru okunması ve doğru açıklan-
ması ile mümkün olabilmektedir. Nitekim Kur’an-ı Kerim 
geçmişten günümüze kadar kendisine Doğu’dan Batı’ya 
birçok ilmi çabanın yöneldiği vazgeçilmez çalışma alanla-
rından biri olma niteliğini muhafaza etmektedir.

Kur’an-ı Kerim’in okunma keyfiyetini inceleyen Kıraat 
ilminin temel amacı ise sahih kıraatlerin sahih olmayan-
dan ayırmak, kıraatlerin doğru bir şekilde aktarmasını 
sağlamak ve harflerin  mahreçlerine riayet edilerek doğru 
bir şekilde tilaveti sağlamaktır. Kur’an-ı Kerim’in okunu-
şu ile ilgili vecihleri ve bunların kimlerden nakledildiğini 
bilmekte Kıraat ilminin konusudur. Kıraat ilmi, senedleri 
Hz. Peygamber’e (s.a.v) ulaşmak üzere, kıraat imamların-
dan gelen mütevatir ve sahih nakillere dayanmaktadır.

Kur’an-ı Kerim’in doğru bir şekilde açıklanması ya da 
anlaşılması konusunda Kıraat ilminin önemli katkıları 
söz konusudur. Kıraat vecihleri, bazen ayetlerde anlam 
zenginliği, bazen ise farklı anlamlar kazandırabildiği için 
Tefsir ilmi ile de alakalıdır. Dolayısıyla Kur’an-ı Kerim’i 
anlamak için müfessirler kıraat vecihlerinden bağımsız 
hareket etmemişlerdir. Kıraat tevcihini yaparlarken de 
özellikle Arap dili ilişkisini tefsirlerinde açıklamışlardır.
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Çalışmamızda, telif ettiği eseriyle  dilbilimsel tefsirler ara-
sında önemli bir yere sahip olan Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. 
Ziyâd b. Abdillâh b. Mansur el-Ferrâ’nın “Tefsîru Müşkili 
I’rabi’l-Kur’an” diye isimlendirdiği “Meʿani’l-Ḳurʾan” adlı 
eserinde kıraat olgusunu ortaya konulması hedeflenmek-
tedir. Çünkü o Kıraat ilmine dair tedvin ve telif sürecinin 
henüz tam anlamıyla başlanmadığı bir dönemde yaşamış 
ve ayetlerin dilbilimsel yönden önem arzeden çalışmaları 
yapmıştır. Bundan dolayı da Arap grameri Ferrâ’nın kıra-
atlerle ilgili fikirlerini etkilemiştir diyebiliriz, çünkü o kla-
sik kıraat öğretisinde kıraatin sahihliğini tespit noktasında 
esas alınan Arap gramerine, Osman Mushafı’na, cumhu-
run görüşüne ve Abdullah b. Mes’ud kıraatine uygunluğu 
ölçütleri dikkate almıştır. Ferrâ kıraatleri tercih konusun-
da önem verme derecesini dikkate alarak verdiğimiz bu 
ölçütlerden başka, bazen kıraatleri tercihinde Kur’an-ı 
Kerim’in üslup bütünlüğüne uygunluğunu, bazen her-
hangi bir gerekçe göstermeden tercih ettiği, bazen de bu 
tercihlerinde nadiren de olsa itikâdî kaygılarla hareket 
ettiği de görülebilmektedir.

Dilbilimsel tefsirler Kur’an-ı Kerim’in anlaşılmasını hedef-
leyen tefsir ilminin ilk örneklerini oluşturmaktadır. Bu 
bağlamda müellifler hem kırâatler arasındaki anlam iliş-
kilerine değinmişler hem de anlam arasındaki farklılığa 
veya uyuma temas etmişlerdir. Fakat anlam faktörünün 
kırâat tercih ve eleştirilerinde etkin bir faktör olduğunu 
da söylemeyiz. Zira bu eserlerde anlamları aynı olan 
kırâatlerle ilgili değerlendirmeler ile muhtelif anlamlara 
gelen kırâatler hakkında yapılan değerlendirmeler arasın-
da da farklılık gözlenmektedir.

Kırâatler ilmi bir bakış açısıyla incelenmeye dilbilimsel 
tefsirlerde başlandığından dolayı gerek dilbilim ve gerek-
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se tefsir ilmi açısından bir kaynak olarak görülmektedir. 
Kırâatlerin farklı ilmî alanlarda da tartışılmasında ve ilmî 
disiplinlerin sahip olduğu bakış açısıyla değerlendirme-
ye tabi tutulmasında bir sakınca söz konusu değildir. 
Kur’an-ı Kerim’in okunuş özelliklerini yansıtan kırâatler, 
nasıl Arap dili açısından en iyi konumda olan tercih edil-
mişse aynı şekilde kırâatler tefsir ilminin verilerine göre 
de incelenmiş ve mana açısından kimi kırâatler eleştirilir-
ken kimileri de tercihe şayan bulunmuştur. 
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